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Hello everyone. My name is Lu Lu and thank you for joining us here today. We all
know why we gather here today. But I would still like to highlight that we are here for
the unlawful execution of political prisoners and a fairly elected parliament member
of Myanmar who is just like the people in this building behind us.

Today, I have two requests. One for my fellow Myanmar and one for our Australian
friends and the Australian Government.

It has been almost one and half years since the coup and the world has forgotten
about Myanmar and its people who are still suffering under the military regime. Some
of our foreign friends even asked that “Is it still going on? I thought it was finished”.
While the rest of the world is going on, the military is even more daring to commit
crimes against humanity to the stage now that they killed fairly elected parliament
members like Ko Phyo Zayar Thaw.

As a country, like Australia, which values human rights and democracy, I would like
to request the Australian government to recognise our “National Unity Government
(NUG) of Myanmar” officially in order to help effectively.

For Our Australian Friends, I just want to inform you that there are ways you can
help directly to our revolution. You don’t have to even donate the money in your own
pocket. Just spare some of your time and get entertained and help us at the same
time. If you want to know how to do that, you can ask any Burmese friends of yours
or ask me.

And for my fellow Myanmar friends, I will speak in Burmese.

ကျွနမ်တို့နိင်ုငံဟာ အခုဆုိရင် အကြမ်းဖက်သမားတွေ အနကုြမ်းစီးထားတာ ၂နှစ်နးီပါးရိှနေပြ။

အဲလိ့ ုလမူျ ိုးတွေလက်ထဲမှာ နိင်ုငံဟာ အရမ်းကုိ ဆုတ်ပြတ်နေပြ။ ကြာလာတာနအဲမျှ
သွေးအေးသွားတဲ ့လတူွေရိှသလိ ုအစကတည်းက ကုိယ်နဲမ့ဆုိင်သလိနုေနေကြတဲ ့သူတွေလဲရိှတယ်။
ကျွနမ် ပြောချင်တာက အခုဆုိ ကုနဈ်ေးနနူး်တွေတက်၊ ကလေးတွေ ပညာရေးတွေ ရပ်၊
ဘဏ်စနစ်တွေပျက်စီး ဘဝ အာမခံချက်တွေ မရိှကြတောဘူ့း။

အားလုံးက ပြည်ပမှာဆုိပေမ့ဲ ကျွနမ်တို့ ရဲ့  မိသားစု အမျ ိုး သူငယ်ချင်းတွေ ကျနခ့ဲ်မှာပဲ။ ကုိယ်နဲ ့
မဆုိင်သလိ ုနေနေလို့မရဘူး။ နိင်ုငံရေးက ကုိယ့်ဆီ တနည်းနည်းနဲ ့ ပတ်သတ်နေတာပဲ။  အဆုံးစွနဆ်ုံး
မြနမ်ာ အစားအစာလေး စားဖို့ တောင် မြနမ်ာပြည်က ဒေသထွက်ကုနလ်ေး လိခုျင်လို့ တောင် ဒီ စကစ
ရိှနေသမျှ ဘာမှ လယ်ွကူတောမှ့ာ မဟတ်ုဘူး။

ဒါကြောင့် တော်လှနရ်ေးမှာပါဝင်ဖို့က လသူားတိင်ုးရဲ့ တာဝနဖ်ြစ်သလိ ုအထူး သဖြင့် ကျွနမ်တို့ လို
မြနမ်ာ တိင်ုးရင်းသား လမူျ ိုးတိင်ုးရဲ့ တာဝနဖ်ြစ်တယ်။
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"လေဆနကုိ် ဖြတ်ကျော်နေတဲ ့အချနိမှ်ာ နားလိက်ုရင် နောက်ကုိပြနရ်ောက်သွားနိင်ုလို့  ကျွနမ်တို့
အတောင်တွေညောင်းနေလဲ ဆက်လက်ပျသံနး်နေရမှာပဲ။"

အချုပ်အ​​နေနဲ ့​​​ ရုပ်ရှင် သရုပ်ဆောင် ဒေါင်း ပြောခ့ဲသလို
"အရှုံးမပေးသရွေ့ ငါတို့နိင်ုတယ်" ဆုိပြးတော ့အားလုံးကုိ သတိပေးချင်ပါတယ်။

Thank you for giving me opportunity for the speech.


